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Pagātne ir skaista tāpēc, ka mēs neapjēdzam 
emocijas tajā mirklī, kad tās piedzīvojam.  
Tās paplašinās vēlāk, un tādējādi mums nav pilnīgas 
emociju apjēgas par tagadni,  
tāda ir tikai par pagātni.

VIRDŽĪNIJA VULFA

Beigu beigās es uzskatu, ka izglītība ir jāuzlūko  
kā nemitīga pieredzes rekonstruēšana un ka 
izglītības process un mērķis ir viens un tas pats.
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Autores piezīme

ŠIS STĀSTS NAV PAR MORMONISMU. Tas nav arī ne par kādu citu 
reliģiskās ticības veidu. Tajā aprakstīti dažādi cilvēki – daži ticīgi, 
citi ne, daži laipni, citi ne. Autore apstrīd jebkuru korelāciju starp 
abiem, kā pozitīvu, tā arī negatīvu.

Šie vārdi – alfabētiskā secībā – ir pseidonīmi: Ārons, Bendža-
mins, Džīns, Džūdija, Emīlija, Erīna, Feja, Odrija, Pīters, Roberts, 
Robins, Seidija, Šenons, Šons, Sūzana, Vanesa.




